
Lesson 61                                           Hostel Life  

                                    න ේවාසිකාගාර ජීවිතය  

   

"So, where are you coming from?" Saman asked.   

“නසෝ , නවයා ආ යූ  කමි ේ න‍රාම් ?” සම ේ ආසේඩ්  

“ඉති ේ , ඔයා නකාන ේ ඉදලද එ ේන ේ ?” සම ේ ඇසුනේය  

 

"From Medawala" I replied  

“න‍රාම් මැදවල “. අයි රිපේලයි්    

“මැදවල  ඉද ේ “. මම පිළිතුරු දු ිමි    

 

"That’s a long way from here. Do you travel from there daily?" 

“දැට්සේ අ නලෝෝං  නේ න‍රාම්  ිය(ර්) . ඩ ූ යූ  ට්‍රැවලේ න‍රාම් නදයා න්ලි ?’ 

“නමන  ඉද ේ  සෑන  ේ  දුර . ඔයා දි පතා එන  ඉද ේ එ වද  ? “ 

   

"No, I'm staying with my aunt in Horawala." 

“න ෝ, අයිම්  සේනට්යිෝං විතේ මයි ආ ේට් ඉ ේ න ාරවල “  

“ ෑ , මම  ැවතිලා ඉ ේන ේ න ාරවල මනගේ  ැ ේදලනගේ නගදර “ (stay - තරනවලා ඉ ේ වා ) 

   

"Horawala is also quite far from here. Buses are rare on that route and not even 
punctual." 

“න ාරවල ඉසේ  ඕලේනසෝ  ඩවයිට් ‍ා න‍රාම්  ිය(ර්). බසසේ ආ නරයා ඔ ේ  දැට් රූට් ඇ ේ් 
න ාට් ඊව ේ පෝංඩචුවලේ “  

“න ාරවලතේ නමන  ඉද ේ සෑන  ේ  දුරයි. බසේ අඩුයි ඒ පානර් , නවලාවට ය ේන තේ  ැ ැ” 
(punctual - නවලාවට කර  න ෝ නකනර  ) 

 

"Yes, I've heard the buses aren't regular and are often late, but today I could  catch a bus 
on time." 

“යසේ , අයිේ  (ර්)් ද බසසේ ආ ේට් නරගියුල(ර් ඇ ේ්  ආ ඕ‍ේ ේ  නලේට් බට් ටුන් අයි කු් කැච් 
අ බසේ  ඔ ේ ටයිම් “ 

‘ඔේ. මට අ  ේ  ලැබු ා බසේ බස් එකදිගටම නැහැ , නගාඩඩ නවලාවට පරඩකුයි කියල , ඒ 
වු ාට අද මට  නවලාවට බසේ එකඩ අලේලග ේ  පුළුව ේ වු ා “ (regular - විධිමතේ, අඛණ්ඩ  ) 

       



"Why don’t you stay at the school hostel? I am staying there . It's not a bad place at all.”  

“වයි නඩෝ ේට් යු සේනට් ඇට් ද සේකූලේ  න ාසේටලේ ? අයෑම්  සේනට්යිෝං නදයා . ඉට්සේ න ාට් අ  බෑ් 
පේනලේසේ ඇට් ඕලේ (ඇනටෝලේ )” 

“ඔයා ඇයි ඉසේනකෝනලේ න ාසේටලේ එනඩ  තර නව ේන ේ  ැතේනත ? මම  තරනවලා ඉ ේන ේ 
න ාසේටලේ එනඩ . ඒක  රක තැ ඩ  ම් න නවයි කීයටවතේ “ 

 

“We can do a lot of things together , study, play sports, and have adventures in the 
evening."  He said with a grin . That quiet smile said that he had grown to love a place 
that he once feared. 

“වී කැ ේ ඩූ අ නලාට් ඔ‍ේ (නලානටා‍ේ ) තිෝංසේ ටුනගද(ර්) , සේටඩි , පේනලේ සේනපෝට්සේ ඇ ේ් 
 ෑේ  ඇ්නව ේච(ර්)සේ  ඉ ේ දි ඊවි ි ේ. “  ී  නසේ්  විතේ අ ගර ිේ.  දැට්  ඩවයට් සේමයිලේ 
නසේ්  දැට්   ී  ෑ්  නගරෝ ේ ටු ලේ අ පේනලේසේ දැට්  ී ව ේසේ ‍ිය(ර්් 

“අපිට නගාඩඩ නදේවලේ කර ේ  පුළුව ේ එකට . ඉනග ීම් වැඩ , ක්‍රීඩා ,ඒ වනගේම එක එක වීර 
ක්‍රියාතේ කර ේ  පුළුව ේ  ැ ේදෑවට” සි ානසමි ේ ඔ ු කීනේය ඒ  ි ඩ සි  ව කිනේ ඔ ු වරඩ 
බියවූ තැ කට ඔ ු  ආසා කිරීමට පට ේනග  ඇත ිබවය ි   

 (adventure -වීර ක්‍රියාව , උදේනයෝගිමතේ , බිය න ාතකා කර  අවධා මඩ ස ිත  ක්‍රියාව )   

  

"Okay, I’ll(I will) ask my aunt and my parents. Who should I speak to at school if I want to 
stay at the hostel?" 

“ඕනඩ , අයිලේ ආසේඩ  මයි ආ ේට් ඇ ේ් මයි නපේර ේට්සේ .  ූ  ෂු් අයි(ෂුඩයි)  සේපීඩ ටු 
ඇට්  සේකූලේ ඉ‍ේ අයි නවෝ ේට් ටු  සේනට් ඇට්  ද න ාසේටලේ “ 

“ රි , මම අම්මනග ේ තාතේතනග ුයි  ැ ේදනග ුයි අ  ේ ම්. මට න ාසේටලේ එනඩ  වති ේ  ඕ  
 ම් මම සේනකෝනලේ කාටද කතා කර ේ  ඕ  ? “ 

 

"First, tell our class teacher. She'll arrange the rest." 

“‍සේට් , නටලේ  අව(ර්) ඩලාසේ ටීච(ර්) , ෂී  විලේ ඇනර ේ් ද නරසේට්”   

“මුලි ේම අනපේ ප ේති භාර ටීච(ර්)ට කිය ේ . එයා ඉතුරු ටික පිළිනයළ කරයි “ (arrange - 
පිළිනයළ කර වා ) (the rest - ඉතිරිය )   

 

"Alright.  By the way, where are you from?" 

“ඕලේරයිට් . බයි ද නේ , නවයා(ර්) ආ යූ  න‍රාම් ?” 

“ රි , ඒක  න නවයි , ඔයානග  ගම නකාන ද ?  “  

 

"I'm from Udawela. I can  travel from home daily, but it takes about an hour and a half, 

“ අයෑම් න‍රාම් උඩනවල. අයි කැ ේ ට්‍රැවලේ න‍රාම් න ෝම් න්ලි, බට් ඉට් නට්ඩසේ අබවුට් ඇ ේ 
අව(ර්) ඇ ේ් අ  ා‍ේ “ 



“මම උඩනවල. මට දි පතා නගදර ඉද ේ එ ේ  පුළුව ේ , ඒතේ  ඒකට පැය  එක මාරඩ විතර 
ය වා”  (travel - ගම ේ කර වා ) 

 

“So my father decided that I should stay at the hostel. At first, I didn’t like the idea, but  

now  I'm happy about it." 

“නසෝ මයි ‍ාද(ර්) ඩිසයිඩ්  දැට් අයි ෂු් සේනට් ඇට් ද න ාසේටලේ. ඇට් ‍සේට් අයි ඩි් ේට් 
ලයිඩ දි  අයිඩියා, බට්   ේ අයෑම්   ැපී අබවුට් ඉට්”   

“ඒ  ිසා මනගේ තාතේතා තීරණය කළා මම න ාසේටලේ එනඩ  තර නව ේ  ඕ  කියල . මුලදී මම 
ඒ අද සට කැමති වුන ේ  ැ ැ . මුතේ දැ ේ මම ඒ ගැ  සතුටුයි”   

 

After a week, I got permission from my parents to stay in the school hostel. My aunt 
wasn’t happy about it at all, but I convinced my parents that it would be better for my 
studies,and they agreed   

ආ‍ේට(ර්) අ වීඩ, අයි නගාට් ප(ර්)මිෂ ේ න‍රාම් මයි නපේර ේට්සේ ටු සේනට් ඉ ේ ද න ාසේටලේ . මයි 
ආ ේට් නවාසේ ේට්   ැපී අබවුට් ඉට්  ඇට්  ඕලේ(ඇනටෝලේ) , බට්  අයි ක ේවි ේසේ් මයි නපේර ේට්සේ 
දැට් ඉට්  වු් බී  නබට(ර්) න‍ෝ මයි සේටඩීසේ , ඇ ේ්  නදේ ඇගරී්   

සතියකට පසු , න ේවාසිකාගාරනයේ  තර වීමට මනගේ නදමේපිය ේනග ේ මට අවසරය ලැබුණි . 
මනගේ  ැ ේදා ඒ ගැ  කිසිනසේතේ සතුටට පතේ න ාවුවාය ,  මුතේ එය මනගේ ඉනග ීම් වැඩ වලට 
වඩාතේ න ාඳ නේයැය ි මම මනගේ නදමේපිය ේට ඒතේතු ගැ ේවූ අතර ඔවු ේ ඊට එකඟ විය 

(permission - අවසරය )(convince - ක ේවින්ස ්- ඒතේතු ග ේව වා )     

 

There were about 25 boys in the hostel. It was clean and tidy. We had a warden  

and two or three assistants. 

නදයා ව(ර්)  අබවුට්  ට්නව ේටි ‍යිේ නබෝයිසේ ඉ ේ ද න ාසේටලේ . 
ඉට්  නවෝසේ  ඩලී ේ  ඇ ේ්  ටයිඩි . වී  ෑ්  අ නවෝ් ේ ඇ ේ්  ටූ ඕ  තරී ඇසිසේට ේට්සේ . 

න ේවාසිකාගාරනයේ පිරිමි ළමු ේ 25 නදන කු පමණ විය . එය පිරිසිදුව  ස  පිළිනවලට තිබුණි. 

අපට න ේවාසිකාගාර පාලකනයකු ස  ස ායකය ේ නදතු ේ නදන කු විය (assistant - ඇසිස්ටන්් - 
ස ායකයා )      

  

The boys lived in a large hall with beds lined up on both sides. Behind the main hall, 
there was a large backyard 

ද නබෝයිසේ ලිේ් ඉ ේ අ ලා් න ෝලේ විතේ නබ්සේ ලයි ේ් අපේ  ඔ ේ  නබෝතේ  සයි්සේ . බි යි ේ් 
ද නම් ේ  න ෝලේ ,නදයා නවෝසේ  අ ලා් බැඩයා්  

නදපැතේනතේම ඇද ේ  නපේලියට තැබූ විශාල ශාලාවක පිරිමි ළමයි විසූ  . පරධා  ශාලාව පිටුපස 
විශාල මිදුලඩ තිබුණි  (backyard - පළිික ේ  )      

   



At the end of the backyard were the kitchen, storeroom, and a few rooms for the 
teachers  and assistants 

ඇට්  දී එ ේ් ඔ‍ේ ද බැඩයා් ව(ර්) ද කිච ේ , සේනටෝ රූම් ,ඇ ේ්  අ ‍ිේ රුම්සේ න‍ෝ ද 
ටීච(ර්)සේ   ඇ ේ්  ඇසිසේට ේට්සේ  

ඒ මිදුල නකලවර කුසේසිය,ගබඩා කාමරය, ගුරුවරු ේට ස  ස ායකය ේට වූ කාමර කි ිපයඩ 
තිබුණි  . 

 

Behind those was the girls' hostel. It was also a large hall of the same size.  

බි යි ේ් නදෝසේ  නවෝසේ ද ග(ර්)ලේසේ න ාසේටලේ .ඉට් නවෝසේ ඕලේනසෝ  අ ලා් න ෝලේ  ඔ‍ේ ද නසේම් 
සයිසේ    

ඒවාට එපිටි ේ වූනයේ ගැ ැණු ළමු ේනගේ න ේවාසිකාගාරයයි. එයද එම පරමාණනයේම විශාල 
ශාලාවඩ  විය      

 

The distance between the two halls was about 100 meters. We were never allowed  

to go near the girls' hostel. 

ද ඩිසේට ේසේ  බිට්වී ේ ද ටූ  න ෝලේසේ නවෝසේ  අබවුට්   ේර්  මීට(ර්)සේ . වී ව(ර්) න ව(ර්) 
අලේ්  ටූ  නගෝ  ිය(ර්) ද ග(ර්)ලේසේ න ාසේටලේ  

ශාලා නදක අතර දුර පරමා ය මීටර සියයඩ පමණ විය.ගැ ැණු ළමු ේනගේ න ේවාසිකාගාරය 
අසලට යාමට අපට කිසිවිනටඩ ඉඩ න ාලැබුණි (distance - දුර ) (allow - ඉඩ නද වා )  

 

In the evening, the boys usually played cricket on the school grounds. The girls weren’t 
allowed to go that far from their hostel. They played in a  yard ,about 40 meters away 
from the boys hostel   . 

ඉ ේ දී ඊවි ි ේ, ද නබෝයිසේ යූෂුවලි පේනලේ් ක්‍රිකට් ඔ ේ  ද සේකූලේ  ගරවු ේ්සේ  . ද ග(ර්)ලේසේ 
ව(ර්) ේට් අලේ්   ටු නගෝ දැට් ‍ා න‍රාම් නදයා න ාසේටලේ. නදේ පේනලේයේ් ඉ ේ අ යා් , අබවුට් 
න‍ෝටි මීට(ර්)සේ  අනේ න‍රාම් ද නබෝයිසේ න ාසේටලේ  

පිරිමි ළමු ේ  ැ ේදෑවට සාමා යනය ේ පාසලේ ක්‍රීඩා පිටිනයේ ක්‍රිකට් ක්‍රීඩා කළ  . ගෑ ු ළමු ේට 
ඔවු ේනගේ න ේවාසිකාගාරනයේ සිට එතරම් දුර යාමට අවසර ලැබුන ේ  ැත .ඔවු ේ පිරිමි 
න ේවාසිකාගාරයට මීටර් 40 ඩ පමණ එපිටි ේ වූ තීරුවක නසලේලම් කළ     

 

It was a small patch about 50 meters long and 15 meters wide. During school hours,   

students of the primary section used it as a playground. In the evening, it was used by 
the hostel girls. 

ඉට් නවෝසේ  අ සේනමෝලේ පැච් අබවුට් ‍ි‍ේටි  මීට(ර්)සේ නලෝෝං ඇ ේ් ‍ි‍ේටී ේ මීට(ර්)සේ වයි්. . 
ඩියුරි ේ සේකූලේ අව(ර්)සේ  සේටුඩ ේට්සේ ඔ‍ේ පරයිමරි නසඩෂ ේ යූසේ් ඉට් ඈසේ  අ පේනලේ ගරවු ේ් , 
ඉ ේ ද ඊවි ි ේ, ඉට් නවෝසේ යූසේ් බයි ද න ාසේටලේ ග(ර්)ලේසේ  



එය මීටර් 50 ඩ පමණ දිග , මීටර් 15ඩ පමණ පළල කුඩා තීරුවඩ විය . පාසලේ කාලය තුල 
බාලාෝංශ ප ේති වල සිසු ේ එය නසලේලම් පිටියඩ නලස භාවිතා කල අතර,   ැ ේදෑ 
කාලනයේදී  න ේවාසිකාගාර යුවතිය ේ විසි ේ එය භාවිත කර  ලදී       

     

Occasionally, we joined them for a game of volleyball or badminton. That was  

the only time we spoke a few words to them. 

ඔනඩෂ ලි , වී න ායි ේ් නදම් න‍ෝ අ නගේම් ඔ‍ේ නවාලිනබෝලේ ඕ බැ්මි ේට ේ. දැට් 
නවෝසේ  ද  ඔ ේලි ටයිම් වී සේනපෝඩ අ ‍ිේ ව(ර්)්සේ ටු නදම්  

ඉඳ ිට , නවාලිනබෝලේ න ෝ බැ්මි ේට ේ ක්‍රීඩාවකට අපි ඔවු ේ සමග එඩ  වූනයමු . අප ඔවු ේ 
සමග වච  කීපයඩ කතා කල එකම නවලාව එය විය (occasionally- ඉදලා  ිටලා )   

 

Any other time when we met face to face, whether during  school or after, we behaved 
like strangers. We never looked at each other’s faces.  

එ ි අද(ර්)  ටයිම් නව ේ වී නමට් න‍ේසේ ටු න‍ේසේ, නවද(ර්) ඩියුරි ේ සේකූලේ ඕ ආ‍ේට(ර්) ,වී බින ේේ් 
ලයිඩ සේනේ ේ (ර්)සේ .වී න ව(ර්) ලුඩ් ඇට්  ඊච් අද(ර්)සේ න‍ේසසේ  

අප මු ුණට මු ුණ  මු වූ අ ේ කිසිඳු අවසේතාවක, පාසලේ කාලය තුල න ෝ පසු , අපි අමුතේත ේ 

නම ේ  ැසිරුන මු.අපි කිසි දින ක එකින කානගේ මු ුණු න ාබැලුනවමු (stranger - අමුතේතා )    

 

Among the hostel girls, there was one from our class. We spoke a few words with her 
only when we joined their games. Our words were brief, shy, and half-swallowed,  
but  they brought a quiet joy 

අමෝං  ද න ාසේටලේ ග(ර්)ලේසේ, නදයා නවෝසේ  ව ේ න‍රාම් අව(ර්) ඩලාසේ . වී සේනපෝඩ අ ‍ිේ ව(ර්)්සේ 
විතේ  (ර්) ඔ ේලි නව ේ වී න ෝයි ේ් නදයා නගේම්සේ . අව(ර්) ව(ර්්සේ ව(ර්) බ්‍රී‍ේ , ෂයි , 

ඇ ේ්   ා‍ේ සේනවානලෝේ් - බට් නදේ නරෝට්  අ ඩවයට් න ෝයි   

න ේවාසිකාගාර යුවතිය ේ අතර අප ප ේතිනයේ අනයකුද විය . අප ඇය  සමග වච  කි ිපයඩ 
න ෝ කතා කනලේ අප ඔවු ේනගේ ක්‍රීඩාවකට සම්බ ේධ වූ විට පමණි . අනපේ වච  නකටි , ල් ාශීලි 

ස  බානගට ගිලගතේ ඒවා විය ,  මුතේ ඒවා රැනග  ආනේ  ි ඬ පරීතියකි (swallow - ස්්වෝ ෝ - 

ගි ිනවො ) 

 

In the class, we never talked. We acted like we didn’t know each other  

ඉ ේ ද  ඩලාසේ ,වී න ව(ර්) නටෝඩ් . වී ඇඩට්  ලයිඩ වී ඩි් ේට් න ෝ ඊච් අද(ර් ) 

ප ේතිනයේදී අපි කිසී විනටක කතා න ාකනළමු . අපි  ැසිරුන ේ අපි එකින කා න ාද ේ ාඩ 
නම  ි   

 

Most of the hostel girls were good-looking with golden yellow skin. We often wondered 
what made their skin so beautiful. After months, one guy discovered the reason: pumpkin!  



නමෝසේට්  ඔ‍ේ ද න ාසේටලේ ග(ර්)ලේසේ ව(ර්) ගු් ලුකිෝං විතේ නගෝලේඩ ේ නයනලෝ සේකි ේ . වී ඔ‍ේට ේ 
නවා ේඩ(ර්)්  වට් නම්් නදයා(ර්) සේකි ේ නසෝ බියුටි‍ුලේ . ආ‍ේට(ර්) ම ේතේසේ , ව ේ ගයි 
ඩිසේකව(ර්)් ද රීස ේ : පම්කි ේ !   

න ේවාසිකාගාර යුවතිය ේනග ේ නබාන ෝ නදන ඩ  රතේතර ේ ක  පැ ැති  සමි ේ යුතේ ම ා 
නප ුමැති අය වූ  . ඔවු ේනගේ සම එතරම් ලසේස ේ වූනයේ කුමඩ  ිසා දැයි අපි  ිතර කලේප ා 
කනළමු. මාස ගණ කට පසු එඩ  ාදනයඩ න ේතුව නසායා ගතේනතේය . ඒ වට්ටඩකාය !        

 

We often had pumpkin in our meals because it was a cheap vegetable . Then came the 
question: why don’t the boys get such beautiful skin from eating pumpkins? Nobody had 
an answer for  that.  It became a joke among us, but it always kept us wondering 

වී ඔ‍ේට ේ  ෑ් පම්කි ේ  ඉ ේ අව(ර්) මීලේසේ බිනකෝසේ ඉට් නවෝසේ අ චීපේ නවජිටබලේ  . නද ේ නඩම් 
ද ඩනවසේච ේ: වයි නඩෝ ේට් ද නබෝයිසේ නගට්  සච් බියුටි‍ුලේ සේකි ේ න‍රාම් ඊටි ේ පම්කි ේසේ ? 
න ෝනබාඩි  ෑ්  අ ේ ආ ේස(ර්) න‍ෝ දැට් .  ඉට්  බිනඩම්  අ න ෝඩ අමෝං අසේ , බට්  ඉට්  ඕලේනේසේ 
නකපේට් අසේ නවා ේඩරිෝං    

එය මිල අඩු එළවළුවඩ වූ  ිසා අපට නබාන ෝවිට අපනගේ කෑමනේලේ වලට වට්ටඩකා ලැබුණි 
.ඊළගට පැමිණි පරශේ ය වූනයේ  වට්ටඩකා කෑනම ේ පිරිමි ළමු ේට එව ි ලසේස  සමඩ 
න ාලැනබ ේන ේ ම ේද ය ේ යි . කිසිනවකු  ට ඒ සද ා පිළිතුරු තිබුන ේ  ැත. එය අප අතර 
වි ිළුවඩ බවට පතේ විය , එන තේ එය  ිතරම නම ේ අපව විමතියට පතේ කනළේය       

 

The wardens of both the boys' and girls' hostels were young and friendly. An assistant 
once told  us that the previous wardens were very strict and never allowed the girls and 
boys to play together or talk to each other. But in our time, we had just enough freedom 
to make friendly contact without crossing those invisible lines. 

 

ද නවෝ(ර්)් ේසේ ඔ‍ේ නබෝතේ ද නබෝයිසේ ඇ ේ් ග(ර්)ලේසේ න ාසේටලේසේ ව(ර්) යෝං  ඇ ේ් න‍ර ේ්ලි. 
ඇ ේ ඇසිසේට ේට් ව ේසේ නටෝලේ් අසේ දැට් ද පරිවියසේ නවෝ(ර්)් ේසේ  ව(ර්) නවරි සේිඩට් ඇ ේ් 
න ව(ර්) අලේ් ද ග(ර්)ලේසේ ඇ ේ් නබෝයිසේ ටු පේනලේ  ටුනගද(ර්)  ඕ  නටෝඩ ටු ඊච් 
අද(ර්) .   බ්  ඉන් අව(ර්) ටයිම් , වී හෑඩ් ජස්් ඉනෆ් ෆරීඩම් ටු ්ම්ක් ්ෆරන්ඩ් ි 
කන්ටැක්්  විතවු් නරාසිෝං ්දෝස් ඉන්විසිබ ්  යින්ස් 

පිරිමි ස  ගැ ැණු න ේවාසිකාගාර නදනක ිම පාලක වරු ේ තරුණ ස  මිතරශීලි අය වූ  .වරඩ 
එඩ  ස ායකනයකු අපට පැවසුනේ , කලි ේ සිටි පාලක වරු ේ දැඩි  ීති කාරය ේ බවතේ , 
කිසිවිනටකතේ  ගැ ැණු ළමු ේට ස  පිරිමි ළමු ේට එකට නසලේලම් කිරීමට න ෝ එකින කා සමග 
කතා කිරීමටවතේ ඉඩ න ාදු ේ බවයි .නමුත් අ් ් කො ්ය්දී , ඒ ්නෝ ්නනන (න ානපන   
නලස ප වා තිබූ) සිමො මොයිම් ්නො ැන මිතරශී ි ් ස සම්බන්ධ වීමට  තරම්   රමොණවත් 

නිදහසක් අ ට  ැබුණි (warden -  ්වෝඩ්න් -යම් සේථා යක පාලකයා ) ( invisible - ඉනව්ිසිබ ් - 

්නෝ ්නන)  

  

Playtime was our favorite in  our hostel life . We played cricket on the school grounds. A 
few students  who lived nearby also joined us  



පේනලේ ටයිම් නවෝසේ  අව(ර්) න‍ේවරිට් ඉ ේ අව(ර්) න ාසේටලේ ලයි‍ේ . වී පේනලේ් ක්‍රිකට් ඔ ේ  ද සේකූලේ 
ගරවු ේ්සේ  .අ ‍ිේ  සේටුඩ ේට්සේ  ූ  ලිේ්   ිය(ර්)බයි ඕලේනසෝ  න ායි ේ් අසේ  

නසලේලම් කාලය න ේවාසිකාගාර ජිවිතනයේ අපනගේ  පරියතම කාලය විය . අපි 
පාසැලේ  ක්‍රීඩාෝංග නයේ  ක්‍රිකට් නසලේලම් කනළමු. අ ල ප ල ජිවතේ වූ සිසු ේ කි ිප නදන ඩද 
අප සමග එඩ  වු    

 

Saman was the star cricketer. Just as he excelled in his studies, he  excelled in sports too. 
He batted beautifully, hitting huge sixes, lovely drives, and pulls. 

සම ේ නවෝසේ  ද සේටා(ර්) ක්‍රිකට(ර්) .  සේට් ඈසේ   ී එඩනසලේ්  ඉ ේ  ිසේ සේටඩීසේ  ී 
එඩනසලේ්  ඉ ේ  සේනපෝට්සේ ටූ .  ී බැට් බියුටි‍ුලි ,  ිටිෝං  ියු් සිඩසසේ , ලේලි රයිේසේ , 
ඇ ේ්  පුලේසේ 

ක්‍රිකට් තරුව වුනයේ සම ේය. තම ඉනග ීම් කටයුතු වලට ඔ ු විශිෂේට වුවා නසේම ක්‍රීඩානේදීද ඔ ු 
විශිසේට විය. දැවැ ේත  නයේ ප රවලේ , අලෝංකාර රයිේ ස  පුලේ ප රවලේ එලේල කරමි ේ  ඔ ු 

අලෝංකාර නලස පිතේත  ැසිරුනේය (excell - යමක විශිෂේටතේවයට පතේ නව වා )    

  

When  he played a fantastic shot  he boasted  that  he played that  shot just like Vivian 
Richards, Javed Miandad, David Gower, or Roshan Mahanama. We didn’t know for sure 
and we just agreed by nodding our heads. We’d never seen most of those players in 
action - only pictures in newspapers and magazines   

නව ේ   ී පේනලේ් අ ‍ැ ේටෑසේටිඩ නෂාට්   ී නබෝසේට්   දැට්  ී පේනලේ් දැට් නෂාට්  සේට් ලයිඩ 
විවිය ේ රිච(ර්)්සේ ,  ානව්  මිය ේඩෑ්, න්වි් ගව(ර්) ඕ නරාෂා ේ ම ා ාම . වී ඩි් ේට් න ෝ 
න‍ෝ ෂුව(ර්) ඇ ේ්  වී  සේට් ඇගරී්  බයි න ාඩිෝං  අව(ර්) න ්සේ.  වී  ෑ්  න ව(ර්) 
සී ේ  නමෝසේට් ඔ‍ේ නදෝසේ පේනලේය(ර්සේ ඉ ේ ඇඩෂ ේ , ඔ ේලි පිඩච(ර්සේ ඉ ේ නිවස්් ් (ර්ස් 
ඇන්ඩ් මැගසි ේසේ .     

අලෝංකාර ප රඩ එලේල කල විට , තමා එම ප ර එලේල කනලේ  විවිය ේ රිච(ර්)්සේ ,  ානව් 
මියැ ේඩෑ් , න්වි් ගව(ර්) න ෝ නරාෂා ේ ම ා ාම එම ප ර එලේල කර  
ආකාරයටම  යැයි  ඔ ු පුරසාරම් කීනේය. අපි   රියටම (ඒගැ )  න ාදැ  සිටි අතර  ිස ව ා 
ඔ ු සමග එකඟ වීමු.  ත්තර සහ  සඟරා වල පි ේතූර  ැර , නම් නබාන ෝ ක්‍රීඩකය ේ ක්‍රීඩා 
කර ු අප කිසිදින ක දැක න ාතිබුණි  

(fantastic - අපරූු )(boast - පුරසාරම් කිය වා )    

 

He bought a sports magazine every week, so he knew all about these players. He even 
knew their hometowns, birthdays, and spouses’ names. 

 ී නබෝට්  අ සේනපෝට්සේ  මැගසි ේ එේරි වීඩ , නසෝ  ී  ිේ ඕලේ අබවුට් දීසේ පේනලේය(ර්)සේ.  ී ඊව ේ 
 ිේ නදයා න ෝම් ටවු ේසේ , බ(ර්)තේන්සේ ඇ ේ් සේනපෞසසේ න ේම්සේ  

ඔ ු සතිපතාම ක්‍රීඩා සඟරාවඩ මිලට ගතේනතේය . ඒ  ිසා ඔ ු නම් ක්‍රීඩකය ේ ගැ  සියලු නදේ 
දැ   සිටිනයේය .ඔ ු ඔවු ේනගේ ගම් පළාතේ , උප ේ දි  ස  ඔවු ේනගේ ස කාරිය ේනගේ  ම් පවා 
දැ  සිටිනයේය (spouse - සේනපෞසේ - ස කරුවා )  

  



He spent 10 rupees on that magazine every week . We always eagerly waited until the day 
he brought it to school to read it. 

 ී සේනප ේට් නට ේ රුපීසේ ඔ ේ  දැට්  මැගසි ේ එේරි වීඩ . වී ඕලේනේසේ ඊග(ර්)ලි නේට්  අ ේටිලේ 
ද න්  ී නරෝට් ඉට්  ටු සේ කුලේ ටු රීඩ් ඉට්    

ඔ ු ඒ සඟරාව සද ා සෑම  සතියකම රුපියලේ 10ඩ  ඩ වැය  කනළේය .ඔ ු එය පාසලට 
රැනග  එ  දවස නව  තුරු  එය කියවීමට අපි  ිතරම ම තේ ඕ ෑකමි ේ බලා සිටිනයමු 
(eagerly - ඉතා උ  ේදුනව ේ )  

 

At that time, most of our parents gave us only 5 rupees a day to buy snacks during the 
interval . Buying a sports magazine for 10 rupees was a dream for us. So Saman became 
our unofficial sports news reporter 

ඇට්  දැට් ටයිම් , නමාසේට් ඔ‍ේ අව(ර්) නපේර ේට්සේ නගේේ  අසේ ඔ ේලි ‍යිේ  රුපීසේ  අ න් ටු බයි 
සේ ැඩසේ ඩියුරි ේ ද ඉ ේටවලේ. බයිෝං අ සේනපෝට්සේ  මැගසි ේ න‍ෝ නට ේ රුපීසේ නවෝසේ අ ඩ්‍රීම් න‍ෝ 
අසේ . නසෝ සම ේ බිනඩම් අව(ර්) අ ේඔ‍ීෂලේ සේනපෝට්සේ රිනපෝට(ර්)  

එකල , නබාන ෝ අපනගේ  නදමේපිය ේ විනේක කාලනයේදී නකටි කෑමඩ ගැ ීමට  අපට දු ේන ේ 
දවසකට රුපියලේ 5කි. එ ිසා රුපියලේ 10 කට ක්‍රීඩා සඟරාවඩ මිලට ගැ ීම අපට  ම් සි ි යඩ 
විය. ඒ නිසො අ ්ග් නි  ්නොවන ක්‍රීඩො  ුවත් වොර්තො කරු වූ්ය්  සමන්ය 

 

After a game of cricket, we sometimes just sat along the short concrete brim lining one 
side of the playground or under the row of temple trees. We had time until six. By six, 
we had to be inside the hostel. Until then, we simply sat around wasting time talking , 
just idle talk. 

ආෆ්ට(ර්) අ ්ග්ම් ඔෆ් ක්‍රික්, වී සමටයිම්ස් ජස්් සැ් අ් ෝෝං ද ් ෝ් ්කොන්ක්‍රී් බ්‍රිම්  යිනිෝං 
වන් සයිඩ් ඔෆ් ද  ්් ්ගරවුන්ඩ් ඕ අන්ඩ(ර්) ද ්රෝ ඔෆ් ්ටම්  ් ට්‍රීස්. වී හැඩ් ටයිම් අන්ි ් 
සික්ස්. බයි සික්ස,් වී හැඩ් ටු බී ඉන්සයිඩ් ද ්හොස්ට ්. අන්ි ් ්දන්, වී සිම් ් ි සැ් අරවුන්ඩ් 
්වස්ින් ටයිම් ්ටෝකෝං , ජස්් අයිඩ්  ්්ටෝක්. 

ක්‍රික් ක්‍රීඩොවකට  සු , සමහර ්ව ොවට අ ි ක්‍රීඩො  ිි්ය් එක් පැතේතඩ මායිම්  වූ  ්කි 
්කොන්ක්‍රී් වැිය දිගට  ්හෝ අර ිය ගස් ් ්ළිය යට හිඳ ්ගන සිි්යමු . හය ්වනතුරු අ  ට 
්ව ොව තිබුණි . හයට අ  ්න්වොසිකොගොරය තු  සිිය යුතුය  . එ්තක් අ ි නිකෝං  වොඩි  ්ගන 
ව ්  ් කතො කරමින් කො ය ්ගවො දමමින් සිි්යමු . 

 

Most of the time, our conversations were about different situations at school involving 
teachers, students, and sometimes even non-academic staff. Teachers were criticized 
,students were laughed at, and the workers were ridiculed , but never with any malice. 
Sometimes our talk drifted into international sports. Apart from cricket, we talked about 
tennis, football, boxing, and athletics. 

්මෝස්් ඔෆ් ද ටයිම්, අව(ර්) කන්වර්්ස් න්ස් ව(ර්) අබවු් ඩිෆරන්් සිටු්ව න්ස් ඇ් ස්කූ ් 
ඉන්්වො ්විෝං ටීච(ර්)ස,් ස්ටුඩන්්ස්, ඇන්ඩ් සම්ටයිම්ස් ඊවන් ්නොන්-ඇකඩමික් ස්ටොෆ්. ටීච(ර්)ස් 
ව(ර්) ක්‍රිිසයිස්ඩ් ,ස්ටුඩන්්ස් ව(ර්)  ොෆ්් ඇ්, ඇන්ඩ්  ද ව(ර්ක(ර්ස් ව(ර්) රිඩිකයු ්ඩ්, බ් 
්නව(ර්) විත් එනි මැ ිස්. සමටයිම්ස් අව(ර්) ්ටෝක් ඩ්‍රිෆ්ටඩ් ඉන්ටු ඉන්ට(ර්)නැ න ් ස්් ෝ්ස්. 
අ ෝ ්ෆරොම් ක්‍රික්, වී ්ටෝක්ඩ් අබවු් ්ටනිස්, ෆු්්බෝ ්, ්බොක්සිෝං ඇන්ඩ් ඇත්් ික්ස්. 



්බෝහෝ ්ව ොවට අ් ් කතො බහට  ොදක වු්න්  ගුරුවරු, සිසුන්, සහ සමහර ්ව ොවට ගුරු 
්නොවන ්ස්වකයින්වද අදොළ විවිධ සිදුවීම්ය. ගුරුවරු වි්වචනයට  ක් වූහ, සිසුන්  සිනොවට 
 ක් විය , ්ස්වක්යෝ උ හොසයට  ක්වූහ : නමුත් ඒ කසිවක් කසිඳු ද්්ව යකන් ්නොවීය. 
සමහර ්ව ොවට අ් ් කතොබහ  ජොතයන්තර ක්‍රීඩොවට ්යොමු විය . ක්‍රික් ව ට අමතරව 
්ටනිස,්  ො න්දු, ්බොක්සිෝං සහ ම   ක්‍රීඩා ගැනත් අ ි කතො ක්ළමු.  

(involve - ඉන්්වෝ ්ව - සම්බන්ධ ්වනවො ,  ැට් නවො ) (academic - ඇකඩමික් - අධයො නයට 
සම්බන්ධ) ( non academic -්නොන් ඇකඩමික් - අනධයයන) ( critisize - ක්‍රිිසයිස් - වි්වචනය කරනවො) 
(ridicule රිඩිකයු ් - අවඥො කරනවො , නිනද්ො කරනවො ) (malice - මැ ිස් - ද්්වශය)  

 

Beautiful female tennis players like Steffi Graf or Monica Seles, the brutal boxing heroics 
of Mike Tyson, or the incredible athletic achievements of Carl Lewis often became the 
center of our discussions. At other times, we talked about international events — the 
terrifying air attacks by American planes during the Gulf War, the latest launch of the 
Space Shuttle Discovery, or the upcoming Olympic Games. 

බියුිෆු ් ෆී්ම් ් ්ටනිස්  ්් ්ය(ර්)ස්  යික් ස්්ටෆි ගරොෆ් ඕ  ්මොනිකො ්ස් ස්, ද බෘෘෘෘට ්  
්බොක්සිෝං හී්රොයික්ස් ඔෆ් මයික් ටයිසන්, ඕ ද ඉන්්ෙඩිබ ් ඇත්් ික් අචීවමන්්ස් ඔෆ් කො ් 
ලුවිස් ඔෆ්ටන් බි්ක්ම් ද ්සන්ට(ර්) ඔෆ් අව(ර්) ඩිස්ක න්ස්. අ් අද(ර්) ටයිම්ස්, වී ්ටෝක්ඩ් අබවු් 
ඉන්ට(ර්)නැ න ් ඉ්වන්්ස් — ද ්ටරිෆයිෝං එයො(ර්) ඇටෑක්ස් බයි අ්මරිකන්  ්් ්න්ස් ඩියුරිෝං ද 
ග ්ෆ් ්වෝ(ර්), ද ් ්ටස්්  ් ෝන්් ඔෆ් ද ස්් ්ස්  ් ් “ඩිස්කවරි”, ඕ ද අ ්කමිෝං ඔ ිම් ික් 
්ග්ම්ස්. 

ස්්ටෆි ගරොෆ් ්හෝ ්මොනිකො ්ස් ස් වැනි  ස්සන ්ටනිස් ක්‍රීඩිකොවන්, මයික් ටයිසන්්ග් කෲර 
්බොක්සිෝං වීරකම්, කො ් ලුවිස්්ග් අ ූරු ම   ක්‍රීඩො ජයගරහණ ්බෝහෝ විට අ් ් කතොබහට 
මු ්විය . ්වනත් ්ව ොවට අ ි  , ග ්ෆ් යුද්ධ්ය්දී ඇමරිකොනු ගුවන් යොනො කළ බිහිසුණු  ගුවන් 
 රහොර,  “ඩිස්කවරි”  අභ්‍යවකොශ යොන්ය් නවතම දියත් කරීම, ්හෝ ඉදිරියට එන ඔ ිම් ික් ක්‍රීඩො 
වැනි ජොතයන්තර සිද්ි ගැන කතො ක්ළමු 

(heroics - හි්රොයික්ස ්- වීර ක්‍රියො) ( brutal - බෘෘෘෘට  ්- දරුණු , මෘෘග) ( incredible - ඉන් ්ෙඩි බ ් - 
ඇදහිය ්නොහැක ) (athletic - ඇත් ් ික් - ම   ක්‍රීඩොවට සම්බන්ධ ) (terrifying - ්ටරි ෆයින් - 
බියජනක )( launch - ් ෝන්් - දියත් කරනවො )  

 

Out of all of us, Saman had a wealth of knowledge. He explained, elaborated, and 
analyzed everything almost like a sage. Sometimes, before we returned to the hostel, we 
gathered whatever small change we had with us. Saman always contributed the largest 
amount. 

අවු් ඔෆ් ඕ ් ඔෆ් අස්, සමන් හැඩ් අ ්ව ්ත් ඔෆ් ්නෝ් ජ්. හී එක්ස් ්් ්න්ඩ්, ඉ ැබ්ර්ටඩ්, 
ඇන්ඩ් ඇන යිස්ඩ් එවරිතිෝං ඕ ්්මෝස්්  යික් අ ්ස්ජ්. සම්ටයිම්ස්, බි්ෆෝ  වී රිට(ර්)න්ඩ් ටු ද 
්හොස්ට ්, වී ගැද(ර්ඩ් ව්එව(ර්) ස්්මෝ ් ්්න්ජ් වී හෑඩ් විත් අස්. සමන් ඕ ්්වස් 
කන්ිබියුටඩ්  ද  ොජස්් අමවුන්්. 

අ  සිය ් න්ම අතරින් සමන්ට අති විශො  දැනුමක් තිබුණි . ඔහු  හැම ්දයක්ම විස්තර ක් ් , 
 ැහැදි ි ක් ් සහ  විශ්් ් ණය ක් ් මහො  රඥ්යකු ්මනි. ඇතැම් වි්ටක  අ ි 
්න්වොසිකොගොරයට ආ සු යොමට ් ර , අ  ළඟ තිබූ කුමන ්හෝ කුඩො මුද ්  රමොණයන් එකතු 
ක්ළමු . එහිදීද නිතරම වැඩිම මුද  දැම්්ම් සමන්ය 

(elaborate - ඉ ැබ්ර්් - විස්තර කරනවො) ( analyze - ඇන යිස් - විශ්් ් ණය කරනවො) ( sage - ්සජ්් 
-  ඬි වරයො)( gather- ගැද(ර්) - එකතු කරනවො) ( contribute - කන්ිබියු් - දොයක ්වනවො)  



 

Then he would quietly slip through the barbed-wire fence along the school boundary and 
go to a nearby shop to buy fruit ice cubes even though it was totally prohibited  
to  go  out    

්දන් හී වුඩ් ක්වය් ි ස් ි ් ත්ූ  ද බොබ්ඩඩ්-වය(ර්) ්ෆන්ස් අ් ෝෝං ද ස්කූ ් බවුන්ඩරි ඇන්ඩ් 
්ගෝ ටු අ නිය(ර්)බයි ් ො ් ටු බයි ෆෘෘ් අයිස් කයුබ්ඩස් ඊවන් ්දෝ ඉ් ්වෝස් ්ටෝට ි ් රොහිබිටඩ් 
ටු ්ගෝ අවු්  

අනතුරුව  ඔහු  ොස ් සීමොව දි්ග් තිබුණ කම්බි වැට  හරහො ්හමින් සැ්ර් ්හෝරන් රිෝංගො , 
එ ියට යොම අ ට  සම් ුර්ණ්යන්ම තහනම වුවත්, අස  කඩයකට ්ගොස්    තුරු අයිස් කැට 
මි ට ගනු ඇත 

 

Those ice cubes, with tiny pieces of fruit inside, were extremely popular among us in 
those days. If we didn’t have enough money, Saman would add whatever was needed 
from his own pocket. His parents always gave him enough money. Most of our parents 
did not give us that much money. However those afternoons were filled with stories, 
laughter, and dreams a lot bigger than our pocket money. 

්දෝස් අයිස් කයුබ්ඩස්, විත් ටයිනි  ීසස් ඔෆ් ෆෘෘ් ඉන්සයිඩ්, ව(ර්) එක්ස්ට්‍රීම් ි ් ො ියු (ර්) අමෝං 
අස් ්දෝස් ්ඩ්ස්. ඉෆ් වී ඩිඩ්න්් හැව ඉනෆ් මනී, සමන් වුඩ් ඇඩ් ව්එව(ර්) ්වෝස් නීඩඩ් ්ෆරොම් 
හිස් ඕන් ් ොක්. හිස් ් ්රන්්ස් ඕ ්්වස් ්ග්ව හිම් ඉනෆ් මනී. ්මෝස්් ඔෆ් අව(ර්) 
් ්රන්්ස්  ඩිඩ්  ්නෝ ගිව අස්(ගිවසේ) දැ් ම් මනී. හවඑව(ර්) නදෝසේ  ආ‍ේට(ර් ූ ේසේ ව(ර්) 
‍ිලේ් විතේ සේනටෝරීසේ , ලා‍ේට(ර්) ඇ ේ්  ඩ්‍රීම්සේ අ ් ෝ  බිග(ර්) දෑ ේ  අව(ර්) නපාකට් ම ී   

ඇතු්ළ් ් ොඩි   තුරු කැබ ි තිබුණ ඒ අයිස් කැට ඒ දිනව   අ  අතර ඉතො ජන රියය . අ ිට 
මුද ් මදි වුව්හොත් , අවශය කුමන ්හෝ මුද ක්  සමන් තම සොක්කු්වන් දමනු ඇත. ඔහු්ග් 
්දමව ියන් ඔහුට හැමවිටම  රමොණවත් මුද ් දුන්නහ . අ  ්බෝහෝ ්ද්නකු්ග් ්දමව ියන් 
අ ට එ මණ මුද ් දුන්්න් නැත. ්ක්ස් වුවත් ඒ ස ේධයාව ේ , කත ේදර , සි  ව ේ ස  
අපනගේ නපාකට් ම ි වලට වඩා ්බ්හවින ්විශාල වූ සි ි ය ේනග ේ පිරී  තිබුණි  

 

 Language Focus  

 

• ඉ ත නකටි කතානේ ආපු නම ේ  නම් වාකයය බල ේ  . ඒ වාකයයනයේ වැදගතේ නදයඩ 
තිනය වා දැ ග ේ    
 

So, buying a sports magazine for 10 rupees was a dream for us. 
නසෝ , බයිෝං අ සේනපෝට්සේ  මැගසි ේ න‍ෝ නට ේ රුපීසේ නවෝසේ අ ඩ්‍රීම් න‍ෝ අසේ  
එ ිසා රුපියලේ 10 කට ක්‍රීඩා සඟරාවඩ මිලට ගැ ීම අපට  ම් සි ි යඩ විය 

• ක්‍රියාපදයකට ing  එකතු වු ාම එ ි ing රූපය , ඒ කිය ේන ේ ඒ ක්‍රියාව කරමි ේ 
ඉ ේ වා කිය  නතේරුම ලැනබ වා . ඊට අමතරව සම ර අවසේථා වලදී 
ක්‍රියාපදයක  ing රූපය , ඒ ක්‍රියාව “කීරීම” ය  අර්ථනය ේ නයනද වා , ඒ කිය ේන ේ 
නම ේ  නම් වනගේ  

buying - මිලට ගැ ීම  

helping - උදේ කිරීම  



travelling - සෝංචාරය කිරිම  

watching -   ැරඹීම   

playing - නසලේලම් කිරීම  

sleeping -  ිදා ගැ ීම  

 

• නමනසේ නයදු ාම එය ක්‍රියා පදයඩ න නවයි ඇතේතටම, එවිට එය  ාම පදයඩ    
 

Buying a new house in Colombo will not be easy 

බයිෝං  අ  ිේ  වුසේ ඉ ේ කලම්බු විලේ න ාට් බී ඊසි  

නකාළඹි ේ නගයඩ  ගැ ීම නලේසි  ැ ැ   

 

Travelling alone in that area is not advisable   

ට්‍රැවලිෝං අනලෝ ේ ඉ ේ දැට්  ඒරියා ඉසේ  න ාට් ඇ්වයිසබලේ   

ඒ පළානතේ ත ියම සෝංචාරය කිරීම   ුව ට  ුරු  ැ ැ  

 

Watching tv is my favourite hobby  

නවාචෝං ටීවි ඉසේ මයි න‍ේවරිට් න ාබී  

ටීවි  බැලීම  මනගේ පරියතම වින ෝදාෝංශය  

 

Sleeping in day time is not good for health   

සේලීපිෝං ඉ ේ න්  ටයිම් ඉසේ න ාට් ගු් න‍ෝ න ලේතේ  

දවලේ  ිදා ගැ ීම  නසෞඛයයට න ාඳ  ැ ැ  

 

Cooking at home saves money. 

කුකිෝං  ඇට් න ෝම් නසේේසේ ම ී  

නගදර ඉවීම  සලේලි ඉතුරු කර වා    

 

Driving at night can be dangerous 

රයිවිෝං ඇට්  යිට් කැ ේ බී න් ේ රසේ . 

රෑ  වා   එලවීම අ තුරු දායක විය  ැකියි     

 

• න ාදයි , ඊළගට නම් වාකයය අරනග  බලමු    
 

He even knew their hometowns, birthdays, and spouses’ names 

 ී ඊව ේ  ිේ නදයා(ර්) න ෝම් ටවු ේසේ , බ(ර්)තේන්සේ ඇ ේ් සේනපෞසසේ න ේම්සේ  



ඔ ු ඔවු ේනගේ ගම් පළාතේ , උප ේ දි  ස  ඔවු ේනගේ ස කාරිය ේනගේ  ම් පවා දැ  සිටිනයේය   

 
• නම ි ක්‍රියා පදයට ඉදිරිනය ේ even -ඊව ේ නයදු ාම ,  ඒ ක්‍රියාව පවා ඔ ු කළා / එයතේ 
කළා  කිය  අද ස එ වා .නම් තවතේ එවැ ි වාකයය කීපයඩ   

 

She even remembered my  name  

ෂ ී ඊව ේ රිනමම්බ(ර්)් මයි න ේම්  

ඇයට  මනගේ  ම පවා මතක  තිබු ා . 
 
 

 He even gave us his vehicle     

 ී  ඊව ේ නගේේ අසේ  ිසේ නව ිකලේ  

ඔ ු අපිට ඔ ුනගේ කානරක පවා දු ේ ා     

. 

I even called him twice, but he didn’t answer. 

අයි ඊව ේ නකෝලේ්  ිම් ට්වයිසේ , බට්  ී ඩි් ේට් ආ ේස(ර්)   

මම ඔ ුට නදපාරඩම  කතාතේ කළා ,  මුතේ ඔ ු පිළිතුරු දු ේන ේ  ැ ැ  

   

I even waited 2 hours for her  

අයි ඊව ේ නේට් ටූ අව(ර්)සේ න‍ෝ  (ර්)  

මම ඇය  එ කලේ පැය  නදකඩ බලානග තේ  ිටියා   

 

I even went to his home to meet him  

අයි ඊව ේ  නව ේට් ටු  ිසේ  වුසේ ටු මීට්   ිම්  

මම ඔ ුව  මුනව ේ  ඔ ුනගේ නගදරටතේ ගියා  

 

She  even  cooked  a meal for me 

ෂ ී ඊව ේ  කුඩ්  අ මීලේ  ්ෆෝ මී    

ඇය  මට කැම  නේලඩ උයලතේ දු ේ ා   

 

 

• අ ට ්ම් වොකයයත්  හමුවුනො ඉහත ්කි කතෝව අග භ්‍ොග්ය්  
 

 

It was totally prohibited  go  out .  

ඉ් ්වෝස් ්ටෝට ි ් රොහිබිටඩ් ටු ්ගෝ අවු් 



සම් ුර්ණ්යන්ම තහනම් වුනො එ ියට යන්න  

 

ඒ රටොවට හැදුනු ්ම් වොකය ්දස බ මු  
 
It is totally prohibited to smoke inside the building. 
ඉ් ඉස් ්ටෝට ි ් රොහිබිටඩ් ටු ස්්මෝක් ඉන්සයිඩ් ද බි ්ඩිෝං. 
්ගොඩනැගි ්  ඇතුළත දුම් ොනය කරීම සම් ූර්ණ්යන්ම තහනම්. 

It was totally prohibited to use smartphones inside the classrooms. 
ඉ් ්වෝස් ්ටෝට ි ් රොහිබිටඩ් ටු යූස් ස්මෝ්ෆෝන්ස් ඉන්සයිඩ් ද ක් ොස්ූම්ස්. 
 න්ති කොමර තුළ ස්මොර්්්ෆෝන් භ්‍ොවිතො කරීම සම් ූර්ණ්යන්ම තහනම් වුනො  

It was strictly banned to stay after 6 p.m. 
ඉ් ්වෝස් ස්ික්් ි බැන්ඩ් ටු ස්්් ආෆ්ට(ර්) සික්ස්  ී.එම්. 
සවස 6ට  සු රැඳී සිටීම දැඩි ් ස තහනම් විය. 

It is restricted to log onto social media through school computers. 
ඉිස් රීස්ික්ටඩ්  ටු ් ොග් ඔන්ටු ්සෝ  ් මීඩියො තෲ ස්කූ ් කම් ියුට(ර්)ස්  
 ොස ්  රිගණක හරහො සමොජ මොධය ්වත  ර්වශ වීම සීමො කර ඇත. ( restrict - රිසේිඩට් - 
සීමා  කර වා ) 

It was forbidden to enter the area without prior approval. 
ඉ් ්වෝස් ්ෆොබිඩ්න් ටු එන්ට(ර්) ද ඒරියො විතවු්  රය(ර්) ඇ ෲව ්. 
් ර අනුමැතියකන් ්තොරව එම  ර්ද්ශයට ඇතුළු වීම තහනම් විය ( forbid - න‍ාබි් - ත  ම් 
කර වා ) 

  

• න ාදයි , ඉ ත අපට  මුවුණු නම් වාකයයතේ මතක තබා ගැ ීමට ඉතාම න ාඳ 
වාකයය   

 

That’s a long way from here. 

දැට්සේ අ නලෝෝං  නේ න‍රාම්  ිය(ර්)  

නමන  ඉද ේ  සෑන  ේ  දුර  

 

Do you travel from there daily? 

ඩූ  යූ  ට්‍රැවලේ න‍රාම් නදයා න්ලි ? 

ඔයා දි පතා එන  ඉද ේ එ වද  ?  

 

 

Horawala is also quite far from here.  

න ාරවල ඉසේ  ඕලේනසෝ  ඩවයිට් ‍ා න‍රාම්  ිය(ර්).  

න ාරවලතේ නමන  ඉද ේ සෑන  ේ  දුරයි  



 

Buses are rare on that route 

බසසේ ආ නරයා ඔ ේ  දැට් රූට් 

බසේ අඩුයි ඒ පානර් 

 

He said with a grin  

 ී  නසේ්  විතේ අ ගර ිේ   

සි ාවඩ සමග  ඔ ු කීනේය   

 

Who should I speak to ? 

 ූ  ෂු් අයි සේපීඩ ටු ? 

මම කාටද කතා කර ේ  ඕ  ? 

 

It was clean and tidy. 

ඉට්  නවෝසේ  ඩලී ේ  ඇ ේ්  ටයිඩි 

එය පිරිසිදුව  ස  පිළිනවලට තිබුණි.     

  

We acted like we didn’t know each other  

වී ඇඩට්  ලයිඩ වී ඩි් ේට් න ෝ ඊච් අද(ර් ) 

අපි  ැසිරුන ේ අපි එකින කා න ාද ේ ව වනගේ     

  

We didn’t know for sure  

වී  ඩි් ේට් න ෝ න‍ෝ ෂවු(ර්)  

අපි  රියටම දැ  ේ  ිටිනයේ  ැ ැ   

 

 

 

 

 

Vocabulary 61 

 

hostel - න ාසේටලේ - න ේවාසිකාගාරය  

daily - න්ලි - ද ිපතා   



route - රූට්  - මාර්ගය  

regular - නරගියුල(ර්) - අඛණ්ඩ , විදිමතේ   

rare - නරයා - දුලබ ,  ිතර  ැති ,  ැමතැ ම  ැති  

warden - නවෝ් ේ - යම් සේථා යක පාලකයා, පාසලක න ෝ එ ි නකාටසක පරධා ියා   

lined up - ලයි ේ්  අපේ - නපළ ගැසුණ ු 

store - සේනටෝ - ගබඩා කර වා , ගබඩාව  

storeroom - සේනටෝ  රූම් - ගබඩා කාමරය  

patch - පැච් - තීරුව   

primary පරයිමරි - පරථමික , මූලික  

primary section - පරයිමරි නසඩෂ ේ - පරාථමික  අෝංශය  

occasionally - ඔනඩෂ ලි - ඉඳල  ිටලා    

act - ඇඩට් -  ැසිනර වා , ක්‍රියා කර වා  

golden - නගෝලේඩ ේ - ර ේව ේ  

skin - සේකි ේ - සම  

playtime - පේනලේටයිම් - නසලේලම් කර  කාලය    

star - සේටා - තරුව  

huge -  ියු් - විශාල   

hit -  ි් - ග  වා  

lovely - ලේලි - අලෝංකාර , ලසේස   

fantastic - ‍ැ ේටෑසේටිඩ - අපූරු , අනගේ ඇත ි   

boast - නබෝසේට් - පුරසාරම් නදාඩ වා , පරුාන්රු කිය වා    

magazine - මැගසී ේ - සඟරාව  

hometown - න ෝම්ටවු ේ - ගම් පළාත   

spouse - සේපවුසේ - ස කරු න ෝ ස කාරිය  

eagerly - ඊග(ර්)ලි - ම තේ ඕ ෑකමි ේ    

Concrete – ්කොනක්්‍රී් – ්කොන්ක්‍රී් 

Brim – බ්‍රිම් – ගැ්ට   

Line –  යින ්– ්ර්ඛොව , ් ළ , ්ර්ඛොවකන ් කණුු කරනවො   

Idle talk – අයිඩ ් ්ටෝක් – නිකම් කතො , ව ්   ් 



Conversation – කනව්(ර්)්ස් න් – කතොබහ 

Involving – ඉන්්වෝ ්විෝං – සම්බන්ධව … 

Academic – ඇකඩමික් – අධයො නකි 

Non-academic – ්නොන ්ඇකඩමික් – අධයො නකි ්නොවන 

Criticize – ක්‍රිිසයිස් – වි්වචනය කරනවො 

Laugh –  ොෆ් – සිනෝසනවො 

Ridicule – රිඩිකයු ් – සම්ච ් කරනවො, උ හොසයට  ක් කරනවො 

Malice – මැ ිස් – ද්්ව ය  

Drift – ඩ්‍රිෆ්් –  ොවී යනවො , ්යොමු ්වනවො ,්හමින ්්වනත් ්දයකට හැ්රනවො 

International – ඉන්ට(ර්)නැ න ් – ජොතයන්තර 

Athletics – ඇත්් ික්ස් – ම    ක්‍රීඩො 

Brutal – බෲට ් – කෲර , අමොනු ික  

Heroics – හි්රොයික්ස ්– වීර ක්‍රියො 

Incredible – ඉන්්ෙඩිබ ් –  විශව්ොස කරන්න බැරි , සුවි්ශ්    

Achievement – අචීවමන්් – ජයගරහණය 

Terrifying – ්ටරිෆයිෝං – භ්‍යොනක 

Launch – ් ෝන්්  – දියත ්කරනවො 

Space – ස්් ්ස ්– අභ්‍යවකොශය , ඉඩ  

Spacecraft – ස්් ්ස්ෙොෆ්් – අභ්‍යවකොශ යොනය 

Upcoming – අ ්කමිෝං – ඉදිරි්ය්ද ී ැමි්ණන 

Wealth – ්ව ්ත් –  ධනය 

Knowledge – ්නෝ් ජ් – දැනුම 

Explain – එක්ස් ්් ්න් –  ැහැදි ි කරනවො 

Elaborate – එ ැබ්ර්් – විස්තර වශ්යන්  ැහැදි ි කරනවො 

Analyze – ඇන යිස ්– විශ්් ් ණය කරනවො 

Gather – ගැද(ර්) – එකත ුකරනවො , එකතු ්වනවො  

Change – ්්න්ජ් – මොරු  ස ් ි  

Contribute – කන්ිබියු් – දොයක ්වනවො 

Amount – අමවනු්් –  රමොණය 



Large –  ොජ් – විශො  

Larger –  ොජ(ර්) – තවත් විශො  

Largest –  ොජස්් – ඉතොම විශො  

Quietly – ක්වය් ි – ්හමින් සැ්ර් , නිහඩව 

Barbed-wire – බොබ්ඩඩ්-වය(ර්) – කටු කම්බිය  

Fence – ්ෆන්ස ්– වැට 

Boundary – බවනු්ඩරි – සමීොව 

Nearby – නිය(ර්)බය ි– අස  

Prohibit – ් රොහිබි් – තහනම් කරනවො 

Piece –  ීස් – කැබැ ්  

Peace –  ීස් – සොමය 

Extremely – එක්ස්ට්‍රීම් ි – අතිශයින ්

Fill – ෆි ් –  රුවනවො 

Filled with ….. – ෆි ්ඩ් විත් ….. – (ව ින් )  ිරී ති්බන 

Laughter –  ොෆ්ට(ර්) – සනිොව 

Pocket money – ් ොක් මනී – සුළු වියදම් සදහො ්දන මුද ්   

dream - ඩ්‍රීම් - සි ි ය , ස ිි  දකි වා  

 


